

  Engrish Word Examples

  A sampler of Modern, Middle, and Old English




Universal

amen

Modern English

Interjection
	At the end of religious prayers: so be it.
	(colloquial) Used to indicate emphatic agreement.

Adverb
	(biblical) Certainly; verily.

Noun
	An instance of saying ‘amen’.

Verb
	(intransitive) To say amen.
	(transitive) To say amen to; to ratify solemnly.

Inherited from Middle English amen, from Old English āmen, from Ecclesiastical Latin āmēn, from Ancient Greek ἀμήν (amḗn), from Biblical Hebrew אָמֵן (ʾāmēn, “certainly, verily”) (cognate with Arabic آمِينَ (ʔāmīna), Classical Syriac ܐܡܝܢ (ʾāmên)). In Old English, it was used only at the end of the Gospels. Elsewhere, it was translated as sōþlīċe! (“truly”, “indeed!”), swā hit is (“so it is”), and sīe! (“[so] be it!”).


Middle English

Interjection
	amen

Inherited from Old English āmen, from Ecclesiastical Latin āmēn.


Old English

Interjection
	amen, so be it

From Ecclesiastical Latin āmēn, from Ancient Greek ἀμήν (amḗn), from Biblical Hebrew אָמֵן.


bolster

Modern English

Noun
	A large cushion or pillow, usually cylindrical in shape.
	A pad, quilt, or anything used to hinder pressure, support part of the body, or make a bandage sit easy upon a wounded part; a compress.
	(vehicles, agriculture) A small spacer located on top of the axle of horse-drawn wagons that gives the front wheels enough clearance to turn.
	A short, horizontal structural timber between a post and a beam for enlarging the bearing area of the post and/or reducing the span of the beam.
	A beam in the middle of a railway truck, supporting the body of the car.
	The perforated plate in a punching machine on which anything rests when being punched.
	The part of a knife blade that abuts upon the end of the handle.
	The metallic end of a pocketknife handle.
	(architecture) The rolls forming the ends or sides of the Ionic capital.
	(military, historical) A block of wood on the carriage of a siege gun, upon which the breech of the gun rests when arranged for transportation.
	(figurative) That which supports or promotes; a catalyst.
	A wide-bladed cold chisel designed to split and shape bricks.

Verb
	(transitive, often figurative) To brace, reinforce, secure, or support.

From Middle English bolster, bolstre, from Old English bolster (“pillow”), from Proto-West Germanic *bolstr, from Proto-Germanic *bulstraz (“pillow, cushion”). Cognate with Scots bowster (“bolster”), West Frisian bulster (“mattress”), Dutch bolster (“husk, shell”), German Polster (“bolster, pillow, pad”), Swedish bolster (“soft mattress, bolster”), Icelandic bólstur (“pillow”).


Middle English

Noun
	A soft stuffed bag to lie or lean on; a cushion or pillow.
	(rare) A pad; a piece of cushioning.
	(rare) A supporting piece of metal.

From Old English bolster, from Proto-Germanic *bulstraz.


Old English

Noun
	pillow, cushion

From Proto-Germanic *bulstraz.


brand

Modern English

Noun
	A mark or scar made by burning with a hot iron, especially to mark cattle or to classify the contents of a cask.
	A branding iron.
	The symbolic identity, represented by a name and/or a logo, which indicates a certain product or service to the public.
	A specific product, service, or provider so distinguished.
	(by extension) Any specific type or variety of something; a distinct style or manner.
	The public image or reputation and recognized, typical style of an individual or group.
	A mark of infamy; stigma.
	Any minute fungus producing a burnt appearance in plants.
	(Scotland, Northern England) A torch used for signaling.
	(obsolete, rare) A flame.
	(obsolete, rare) A conflagration.
	(archaic or poetic) A piece of burning wood or peat, or a glowing cinder.
	(archaic) A sword.

Verb
	(transitive) To burn the flesh with a hot iron, either as a marker (for criminals, slaves etc.) or to cauterise a wound.
	(transitive) To mark (especially cattle) with a brand as proof of ownership.

	(transitive) To make an indelible impression on the memory or senses.
	(transitive) To stigmatize, label (someone).
	(transitive, marketing) To associate a product or service with a trademark or other name and related images.
	(intransitive) To be very hot, to burn.

From Middle English brand, from Old English brand (“fire; flame; burning; torch; sword”), from Proto-West Germanic *brand, from Proto-Germanic *brandaz (“flame; flaming; fire-brand; torch; sword”), from Proto-Indo-European *bʰrenu- (“to bubble forth; brew; spew forth; burn”).
Cognate with Scots brand, West Frisian brân (“fire”), Dutch brand, German Brand, Danish brand, Swedish brand (“blaze, fire”), Icelandic brandur, French brand (< Germanic). More distantly cognate with Proto-Slavic *gorěti (“to burn”).


Middle English

Noun
	fire, flame
	burning wood or coal
	torch (lit stick)
	(chiefly poetic) sword, blade

From Old English brand, brond, from Proto-West Germanic *brand, from Proto-Germanic *brandaz.


Old English

Noun
	firebrand; torch
	blight (disease of plants)
	(poetic) a sword

From Proto-West Germanic *brand, from Proto-Germanic *brandaz.


colt

Modern English

Noun
	A young male horse.
	A young crane (bird).
	(figuratively) A youthful or inexperienced person; a novice.
	(cricket, slang) A professional cricketer during his first season.
	(slang, obsolete) A person who sits as a juryman for the first time.

	(nautical, historical) A short piece of rope once used by petty officers as an instrument of punishment.
	(obsolete, slang) A weapon formed by slinging a small shot to the end of a somewhat stiff piece of rope.
	(biblical) A young camel or donkey.

Verb
	(obsolete, transitive) To horse; to get with young.
	(obsolete, transitive) To befool.
	(intransitive) To frisk or frolic like a colt; to act licentiously or wantonly.
	(obsolete, slang, transitive) To haze (a new recruit), as by charging a new juryman a "fine" to be spent on alcoholic drink, or by striking the sole of his foot with a board, etc.

From Middle English colt, from Old English colt, from Proto-Germanic *kultaz (“plump; stump; thick shape, bulb”), from Proto-Indo-European *gelt- (“something round, pregnant belly, child in the womb”), from *gel- (“to ball up, amass”). Cognate with Faroese koltur (“colt, foal”) Norwegian kult (“treestump”), Swedish kult (“young boar, piglet, boy, lad”) / Swedish kulting (“piglet”). Related to child.


Middle English

Noun
	A juvenile equid or camel; a colt.
	(derogatory, rare) A human child.

From Old English colt, from Proto-Germanic *kultaz.


Old English

Noun
	colt (a juvenile horse)

From Proto-Germanic *kultaz (“plump; stump; thick shape, bulb”), from Proto-Indo-European *gelt- (“something round, pregnant belly, child in the womb”), from *gel- (“to ball up, amass”).


gold

Modern English

Noun
	(uncountable) A heavy yellow elemental metal of great value, with atomic number 79 and symbol Au.
	(countable or uncountable) A coin or coinage made of this material, or supposedly so.
	(uncountable) A deep yellow colour, resembling the metal gold.
	(countable) The bullseye of an archery target.
	(countable) A gold medal.
	(figuratively) Anything or anyone that is very valuable.
	(slang, in the plural) A grill (jewellery worn on front teeth) made of gold.

Symbol
	☉ (alchemy)

Adjective
	Made of gold.
	Having the colour of gold.
	(of commercial services) Premium, superior.
	Of a musical recording: having sold 500,000 copies.
	(academia) Subject to or involving a model of open access in which a published article is immediately available for to read for free with no embargo period.
	(programming, of software) In a finished state, ready for manufacturing.

Verb
	To appear or cause to appear golden.

Adverb
	of or referring to a gold version of something

From Middle English gold, from Old English gold (“gold”), from Proto-West Germanic *golþ, from Proto-Germanic *gulþą (“gold”), from Proto-Indo-European *ǵʰl̥h₃tóm (“gold”), from Proto-Indo-European *ǵʰelh₃- (“green, yellow”). Related to yellow; see there for more. Germanic cognates include Dutch goud, German Gold, Norwegian gull, Swedish guld, and cognates from other Indo-European languages include Latvian zelts, Russian зо́лото (zóloto), Persian زرد (zard, “yellow, golden”), Sanskrit हिरण्य (hiraṇya).
From gold master, a copy of the code certified as being ready for release.


Middle English

Noun
	gold (metal)

From Old English gold (“gold”), from Proto-West Germanic *golþ, from Proto-Germanic *gulþą (“gold”), from Proto-Indo-European *ǵʰl̥tóm (“gold”), from Proto-Indo-European *ǵʰelh₃- (“green, yellow”).


Old English

Noun
	gold

From Proto-West Germanic *golþ, from Proto-Germanic *gulþą, from Proto-Indo-European *ǵʰĺ̥tom.


word

Modern English

Noun
	(semantics) The smallest unit of language that has a particular meaning and can be expressed by itself; the smallest discrete, meaningful unit of language. (contrast morpheme.)
	The smallest discrete unit of spoken language with a particular meaning, composed of one or more phonemes and one or more morphemes
	The smallest discrete unit of written language with a particular meaning, composed of one or more letters or symbols and one or more morphemes
	A discrete, meaningful unit of language approved by an authority or native speaker (compare non-word).

	Something like such a unit of language:
	A sequence of letters, characters, or sounds, considered as a discrete entity, though it does not necessarily belong to a language or have a meaning.
	(telegraphy) A unit of text equivalent to five characters and one space. from 19th c.
	(computing) A fixed-size group of bits handled as a unit by a machine and which can be stored in or retrieved from a typical register (so that it has the same size as such a register). from 20th c.
	(computing) With regards to Intel or Intel-compatible hardware and/or in the context of Windows programming, a group of exactly 16 bits regardless of the actual processor capabilities; a fossilized unit referring to the small word size of historical CPUs. from 20th c.
	(computer science) A finite string that is not a command or operator. from 20th c.
	(group theory) A group element, expressed as a product of group elements.

	The fact or act of speaking, as opposed to taking action. from 9th c.
	(now rare outside certain phrases) Something that someone said; a comment, utterance; speech. from 10th c.
	(obsolete outside certain phrases) A watchword or rallying cry, a verbal signal (even when consisting of multiple words).
	(obsolete) A proverb or motto.
	(uncountable) News; tidings. from 10th c.
	An order; a request or instruction; an expression of will. from 10th c.
	A promise; an oath or guarantee. from 10th c.
	A brief discussion or conversation. from 15th c.
	(meiosis) A minor reprimand.
	(in the plural) See words.
	(theology, sometimes Word) Communication from God; the message of the Christian gospel; the Bible, Scripture. from 10th c.
	(theology, sometimes Word) Logos, Christ. from 8th c.

Verb
	(transitive) To say or write (something) using particular words; to phrase (something).
	(transitive, obsolete) To flatter with words, to cajole.
	(transitive) To ply or overpower with words.
	(transitive, rare) To conjure with a word.
	(intransitive, archaic) To speak, to use words; to converse, to discourse.
	Alternative form of worth (“to become”).

Interjection
	(slang) Truth, indeed, that is the truth! The shortened form of the statement "My word is my bond."
	(slang, emphatic, stereotypically African-American Vernacular) An abbreviated form of word up; a statement of the acknowledgment of fact with a hint of nonchalant approval.

From Middle English word, from Old English word, from Proto-West Germanic *word, from Proto-Germanic *wurdą (“word”), from Proto-Indo-European *werdʰh₁om (“word”), from *werh₁- (“to say, speak”). Doublet of verb, verve, and vort; further related to vrata.
Cognates
Cognate with Scots wird (“word”), North Frisian uurd, Uurt, wurd, wårde, wür (“word”), Saterland Frisian Woud, Wud (“word”), West Frisian wurd (“word”), Alemannic German wort, wourd, wuart, wòrt, wört (“word”), Bavarian boart, bort, bört, Wurt (“word”), Cimbrian bóart, bort (“word”), Dutch woord (“word”), German Wort (“word”), German Low German Woord, Woort (“word”), Limburgish waord, Woërt (“word”), Luxembourgish Wuert (“word”), Mòcheno bourt (“word”), Vilamovian wiüt, wuyt (“word”), Yiddish וואָרט (vort, “word”), Danish, Norwegian Bokmål, Norwegian Nynorsk, and Swedish ord (“word”), Elfdalian uord (“word”), Faroese, Icelandic, and Scanian orð (“word”), Gutnish ård (“word”), Gothic 𐍅𐌰𐌿𐍂𐌳 (waurd, “word”); also Ancient Greek ῥητός (rhētós, “spoken, stipulated”); also Latin verbum (“word”), Umbrian 𐌖𐌄𐌓𐌚𐌀𐌋𐌄 (uerfale, “temple”), Ancient Greek εἴρω (eírō, “to say, speak, tell”), Latgalian vuords (“name; word”), Latvian vārds (“name; word”), Lithuanian var̃das (“name”), Russian врать (vratʹ, “to lie”), Serbo-Croatian ва̏рати, vȁrati (“to cheat, deceive, trick, swindle; to be mistaken”), Armenian հորջորջել (horǰorǰel, “to call, name”), Ashkun vīri (“word”), Kamkata-viri vëri, viri (“word”), Prasuni veri, verī, vëre, vëri (“word”), Sanskrit व्रत (vrata, “command; law; will”).
Variant of worth (“to become, turn into, grow, get”), from Middle English worthen, from Old English weorþan (“to turn into, become, grow”), from Proto-West Germanic *werþan, from Proto-Germanic *werþaną (“to turn, turn into, become”). More at worth § Verb.


Middle English

Noun
	A word (separable, discrete linguistic unit)
	A statement; a linguistic unit said or written by someone:
	A speech; a formal statement.
	A byword or maxim; a short expression of truth.
	A promise; an oath or guarantee.
	A motto; an expression associated with a person or people.
	A piece of news (often warning or recommending)
	An order or directive; something necessary.
	A religious precept, stricture, or belief.

	The act of speaking (especially as opposed to action):
	Discourse; the exchange of statements.
	The basic, non-figurative reading of something.
	The way one speaks (especially with modifying adjective)

	(theology) The Logos (Jesus Christ)
	(rare) The human faculty of language as a whole.
	alternative form of werde

From Old English word, from Proto-West Germanic *word, from Proto-Germanic *wurdą, from Proto-Indo-European *werdʰh₁om. Doublet of verbe.


Old English

Noun
	word
	speech, utterance, statement
	(grammar) verb
	news, information, rumour
	command, request
	Logos, the Word of God, the second person of the Trinity, Jesus
	thornbush

From Proto-West Germanic *word, from Proto-Germanic *wurdą.
Unknown. Perhaps ultimately from Proto-Indo-European *wr̥dʰos (“sweetbriar”). Compare Latin rubus (“bramble”), Persian گل (gol, “flower”).




Modern English

Diictodon

Proper Noun
	A taxonomic genus within the order Therapsida– certain extinct dicynodont therapsids from the late Permian.


perisympathetic

Adjective
	That surrounds the organs of the sympathetic nervous system in some insects

From peri- + sympathetic.


tanksuit

Noun
	A woman's one-piece swimsuit, or maillot.


dama wallaby

Noun
	tammar


cone of shame

Noun
	(humorous) Synonym of Elizabethan collar (“a protective medical device worn by an animal”)

From its conical shape, and the idea that it may be used to stop a misbehaving pet from causing shameful damage or that the pet is embarrassed by it.


Auernheimer

Proper Noun
	A surname from German.

Borrowed from German Auernheimer.




Middle English

swellynge

Noun
	(medicine) A swelling or growth of a body part or injury.
	(medicine) An unnatural excrescence or projection.
	Vainness, pridefulness, or arrogance.
	(rare) Any intense emotion or feeling.
	(rare) A rise (a growth in something)
	(rare) A rise (an upwards movement in something)
	(rare) A revolt or protest.

From swellen + -ynge.


boyt

Noun
	alternative form of bot (“boat”)


leye

Noun
	A piece of open land; field, meadow, lawn

From Old English lēah, from Proto-West Germanic *lauh, from Proto-Germanic *lauhaz.


kiþen

Verb
	to kithe; to make known or reveal.

From Old English cȳþan.


resolven

Verb
	To transmute; to change state:
	To cause to disintegrate or decompose.
	To cause to melt or evanesce.
	To dissolve or intermix.

	(by extension) To destroy or end.
	To unbind (usually the soul from the body)
	(writing, mathematics) To put into an intelligible form.
	(medicine) To cause softening.

Borrowed from Latin resolvō, resolvere; equivalent to re- + solven. Compare resolucioun.


druri

Adjective
	alternative form of drery




Old English

wilweorþung

Noun
	(literally) well worship (the worship of a well or fountain that is characterized by tying cloth to trees near them)

From wel (“well”) + weorþung (“worship”).


nædrewyrt

Noun
	(botany) adderwort

From nǣdre (“snake”) + wyrt (“plant”)


weninga

Adverb
	possibly, perchance, maybe

From wēnan (“to believe, expect, hope”) + -inga.


þewan

Verb
	alternative form of þēowan


unwæstmbære

Adjective
	barren, sterile, unproductive

From un- + wæstmbǣre.


mynstermann

Noun
	monk; resident of a monastery

From mynster (“monastery”) + mann (“person, man”)




